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BEGRUNDELSE 

1. FORSLAGETS GENSTAND 

Dette forslag vedrører afgørelsen om fastlæggelse af den holdning, der skal indtages på 

Unionens vegne på de første møder i de fælles institutioner, der er oprettet ved 

partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene side og 

medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den anden side, 

undertegnet i Samoa den 15. november 2023 ("aftalen"). 

I henhold til aftalen vedtager hver fælles institution sin forretningsorden på sit første møde, 

dog senest seks måneder efter aftalens ikrafttræden. 

Følgende fælles OACSS-EU-institutioner er omfattet af dette forslag: OACSS-EU-

Ministerrådet, Afrika-EU-Ministerrådet, Caribien-EU-Ministerrådet, Stillehavsområdet-EU-

Ministerrådet, OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau, Det 

Blandede Udvalg Afrika-EU, Det Blandede Udvalg Caribien-EU og Det Blandede Udvalg 

Stillehavsområdet-EU. 

2. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

2.1. Partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater på 

den ene side og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og 

Stillehavet på den anden side  

Aftalen har til formål at etablere et styrket politisk partnerskab mellem parterne med henblik 

på at skabe gensidigt fordelagtige resultater på områder af fælles interesse og i 

overensstemmelse med fælles værdier. Aftalen har fundet midlertidig anvendelse siden den 1. 

januar 2024 i overensstemmelse med aftalens artikel 98, stk. 4. Aftalen træder i kraft efter 

afslutningen af parternes respektive interne procedurer i overensstemmelse med aftalens 

artikel 98, stk. 2. 

Den Europæiske Union og alle dens medlemsstater er parter i aftalen1.  

Formandskabet for OACSS-EU-Ministerrådet og hvert regionalt ministerråd varetages i 

fællesskab af den formand, der udpeges af OACSS-medlemmerne/den deltagende stat i 

henholdsvis Afrika, Caribien og Stillehavet på den ene side, og en formand, der udpeges af 

EU-parten, på den anden side. På Den Europæiske Unions side bør formandskabet for 

OACSS-EU-Ministerrådet og hvert regionalt ministerråd varetages af Unionens højtstående 

repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik i dennes egenskab af næstformand 

for Kommissionen (i det følgende benævnt "HR/NF") og/eller et medlem af Kommissionen. 

2.2. De fælles OACSS-EU-institutioner 

I henhold til aftalens artikel 86, stk. 1, består de fælles OACSS-EU-institutioner på niveauet 

mellem OACSS-medlemmerne og EU-parten af: OACSS-EU-Ministerrådet, OACSS-EU-

Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau (OACSS-EU ALSOC) og Den 

Blandede Parlamentariske Forsamling OACSS-EU. For hver af de regionale protokoller 

består de fælles institutioner af Afrika-EU-Ministerrådet, Det Blandede Udvalg Afrika-EU og 

Den Parlamentariske Forsamling Afrika-EU, Caribien-EU-Ministerrådet, Det Blandede 

Udvalg Caribien-EU og Den Parlamentariske Forsamling Caribien-EU, Stillehavsområdet-

                                                 
1 Rådets afgørelse (EU) 2023/2861 af 20. juli 2023 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 

og midlertidig anvendelse af partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater 

på den ene side og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den 

anden side (EUT L 2023/2861 af 28.12.2023). 
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EU-Ministerrådet, Det Blandede Udvalg Stillehavsområdet-EU og Den Parlamentariske 

Forsamling Stillehavsområdet-EU.  

Forretningsordenen for Den Blandede Parlamentariske Forsamling OACSS-EU, Den 

Parlamentariske Forsamling Afrika-EU, Den Parlamentariske Forsamling Caribien-EU og 

Den Parlamentariske Forsamling Stillehavsområdet-EU er blevet vedtaget på de første møder 

i de fire nye parlamentariske forsamlinger, der blev afholdt den 19.-21. februar 2024 i 

Luanda, Angola, i overensstemmelse med aftalens artikel 90, stk. 3.  

2.2.1. OACSS-EU-Ministerrådet 

I henhold til aftalens artikel 88 består OACSS-EU-Ministerrådet af på den ene side en 

repræsentant for hvert OACSS-medlem på ministerniveau og på den anden side 

repræsentanter for Den Europæiske Union og dens medlemsstater på ministerniveau. Det 

ledes i fællesskab af på den ene side den formand, som OACSS-medlemmerne udpeger, og på 

den anden side den formand, som EU-parten udpeger.  

OACSS-EU-Ministerrådet træder i princippet sammen hvert tredje år, og når det i øvrigt 

skønnes nødvendigt på de to formænds initiativ, i en form og med en sammensætning, der er 

hensigtsmæssig i forhold til de anliggender, der skal behandles. Observatører kan, hvor det er 

hensigtsmæssigt, deltage i møderne. 

OACSS-EU-Ministerrådet kan nedsætte udvalg og arbejdsgrupper til at behandle specifikke 

spørgsmål mere effektivt, såsom spørgsmål vedrørende handel og udviklingsfinansiering. Det 

kan også overdrage beføjelser til OACSS-EU-ALSOC. 

OACSS-EU-Ministerrådet har til opgave: 

(a) at yde strategisk politisk vejledning 

(b) at føre tilsyn med, at denne aftale gennemføres effektivt og konsekvent 

(c) at vedtage politiske retningslinjer og træffe de afgørelser, der er nødvendige for at 

give specifikke aspekter, som er nødvendige for gennemførelsen af denne aftales 

bestemmelser, virkning, og 

(d) at vedtage fælles holdninger, nå til enighed om fælles tiltag vedrørende internationalt 

samarbejde og fremme koordinationen i internationale organisationer og fora. 

OACSS-EU-Ministerrådet vedtager afgørelser, som er bindende for alle parter, medmindre 

andet er angivet, eller henstillinger vedrørende de opgaver, der er opført ovenfor, efter fælles 

aftale mellem parterne.  

OACSS-EU-Ministerrådet kan træffe afgørelser eller fremsætte henstillinger ved skriftlig 

procedure. Brugen af skriftlig procedure kan foreslås af en hvilken som helst af parterne og 

kan indledes med formændenes godkendelse. De ovenfor fastlagte regler finder tilsvarende 

anvendelse på den skriftlige procedure.  

2.2.2. Det regionale ministerråd: 

I henhold til aftalens artikel 92, stk. 1, opretter aftalens parter også et ministerråd for hver af 

aftalens tre regionale protokoller.  

Afrika-EU-Ministerrådet består af på den ene side en repræsentant for hver deltagende stat i 

Afrika på ministerniveau og på den anden side repræsentanter for Den Europæiske Union og 

dens medlemsstater på ministerniveau. Formandskabet varetages i fællesskab af den formand, 

der udpeges af de deltagende stater i Afrika, på den ene side, og en formand, der udpeges af 

EU-parten, på den anden side i overensstemmelse med deres respektive procedurer. 
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Caribien-EU-Ministerrådet består af på den ene side en repræsentant for hver deltagende stat i 

Caribien på ministerniveau og på den anden side repræsentanter for Den Europæiske Union 

og dens medlemsstater på ministerniveau. Formandskabet varetages i fællesskab af den 

formand, der udpeges af de deltagende stater i Caribien, på den ene side, og en formand, der 

udpeges af EU-parten, på den anden side i overensstemmelse med deres respektive 

procedurer. 

Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet består af på den ene side en repræsentant for hver 

deltagende stat i Stillehavet på ministerniveau og på den anden side repræsentanter for Den 

Europæiske Union og dens medlemsstater på ministerniveau. Formandskabet varetages i 

fællesskab af den formand, der udpeges af de deltagende stater i Stillehavet, på den ene side, 

og en formand, der udpeges af EU-parten, på den anden side i overensstemmelse med deres 

respektive procedurer. 

Hvert regionalt ministerråd har til opgave:  

(a) at fastlægge prioriteter og eventuelt udarbejde handlingsplaner for målene i deres 

respektive regionale protokol  

(b) at vedtage afgørelser eller fremsætte henstillinger med henblik på at give virkning til 

bestemte aspekter af deres respektive regionale protokol, herunder afgørelser 

vedrørende revision eller ændring deraf, i overensstemmelse med artikel 99, stk. 5. 

Afgørelserne er bindende for alle parter i den respektive regionale protokol, 

medmindre andet er angivet, og  

(c) at føre dialog og udveksle synspunkter om alle spørgsmål af fælles interesse. 

Hvert regionalt ministerråd vedtager afgørelser eller fremsætter henstillinger efter fælles 

overenskomst.  

Hvert regionale ministerråd:  

(a) kan træffe afgørelser eller fremsætte henstillinger ved skriftlig procedure. Reglerne i 

artikel 88 finder tilsvarende anvendelse på de regionale ministerråds skriftlige 

procedure  

(b) kan nedsætte underudvalg og arbejdsgrupper til at behandle specifikke spørgsmål 

mere effektivt og kan overdrage beføjelser til det respektive regionale blandede 

udvalg  

(c) forelægger OACSS-EU-Ministerrådet en rapport om gennemførelsen af dets 

respektive protokol. 

2.2.3. OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau (OACSS-EU 

ALSOC) 

OACSS-EU-ALSOC består af på den ene side en repræsentant for hvert OACSS-medlem på 

ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau og OACSS' generalsekretær i embeds 

medfør og på den anden side repræsentanter for Den Europæiske Union og dens 

medlemsstater på ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau.  

OACSS-EU-ALSOC træder sammen årligt og på særlige møder efter anmodning fra de to 

formænd, navnlig for at forberede møderne i OACSS-EU-Ministerrådet. Det ledes i 

fællesskab af de samme parter, som varetager hvervene som formænd for OACSS-EU-

Ministerrådet. Det træffer afgørelser og fremsætter henstillinger efter fælles aftale mellem 

parterne. Observatører kan, hvor det er relevant, deltage i møderne.  
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OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau (OACSS-EU ALSOC) 

forbereder OACSS-EU-Ministerrådets møder og bistår dette i udførelsen af dets opgaver, og 

det varetager alle opgaver, som OACSS-EU-Ministerrådet overdrager til det.  

2.2.4. Regionale blandede udvalg 

Det Blandede Udvalg Afrika-EU består af på den ene side en repræsentant for hvert OACSS-

medlem i Afrika på ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau og på den anden side 

repræsentanter for Den Europæiske Union og dens medlemsstater på ambassadørniveau eller 

højt embedsmandsniveau. Det ledes i fællesskab af de samme parter, som varetager hvervene 

som formænd for Afrika-EU-Ministerrådet. Udvalget kan på forslag fra en af parterne og med 

formændenes godkendelse beslutte at invitere observatører, hvor det er hensigtsmæssigt. Det 

forbereder Afrika-EU-Ministerrådets møder og bistår det i udførelsen af dets opgaver og 

udfører ethvert mandat, som det overdrages af Afrika-EU-Ministerrådet. 

Det Blandede Udvalg Caribien-EU består af på den ene side en repræsentant for hvert 

OACSS-medlem i Caribien på ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau og på den 

anden side repræsentanter for Den Europæiske Union og dens medlemsstater på 

ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau. Det ledes i fællesskab af de samme parter, 

som varetager hvervene som formænd for Caribien-EU-Ministerrådet. Udvalget kan på 

forslag fra en af parterne og med formændenes godkendelse beslutte at invitere observatører, 

hvor det er hensigtsmæssigt. Det forbereder Caribien-EU-Ministerrådets møder og bistår det i 

udførelsen af dets opgaver og udfører ethvert mandat, som det overdrages af Caribien-EU-

Ministerrådet. 

Det Blandede Udvalg Stillehavsområdet-EU består af på den ene side en repræsentant for 

hvert OACSS-medlem i Stillehavet på ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau og 

på den anden side repræsentanter for Den Europæiske Union og dens medlemsstater på 

ambassadørniveau eller højt embedsmandsniveau. Det ledes i fællesskab af de samme parter, 

som varetager hvervene som formænd for Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet. Udvalget kan 

på forslag fra en af parterne og med formændenes godkendelse beslutte at invitere 

observatører, hvor det er hensigtsmæssigt. Det forbereder Stillehavsområdet-EU-

Ministerrådets møder og bistår det i udførelsen af dets opgaver og udfører ethvert mandat, 

som det overdrages af Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet. 

2.3. De påtænkte retsakter fra de første møder i de fælles OACSS-EU-institutioner 

På deres første møder skal hver af de fælles OACSS-EU-institutioner, nemlig OACSS-EU-

Ministerrådet, Afrika-EU-Ministerrådet, Caribien-EU-Ministerrådet, Stillehavsområdet-EU-

Ministerrådet, OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau 

(OACSS-EU-ALSOC), Det Blandede Udvalg Afrika-EU, Det Blandede Udvalg Caribien-EU 

og Det Blandede Udvalg Stillehavsområdet-EU, vedtage en afgørelse angående vedtagelsen af 

deres respektive forretningsorden ("den påtænkte retsakt"). 

Formålet med hver af de påtænkte retsakter er at fastsætte forretningsordenen for OACSS-

EU-Ministerrådet, Afrika-EU-Ministerrådet, Caribien-EU-Ministerrådet, Stillehavsområdet-

EU-Ministerrådet, OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau 

(OACSS-EU ALSOC), Det Blandede Udvalg Afrika-EU, Det Blandede Udvalg Caribien-EU 

og Det Blandede Udvalg Stillehavsområdet-EU. 

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for OACSS-EU-Ministerrådet 

bliver bindende for parterne i overensstemmelse med aftalens artikel 88, stk. 5, hvori det 

fastsættes, at "OACSS-EU-Ministerrådet vedtager afgørelser, der er bindende for alle parter." 

I henhold til artikel 88, stk. 7, vedtager OACSS-EU-Ministerrådet sin forretningsorden på sit 

første møde, dog senest seks måneder efter aftalens ikrafttræden.  
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Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for Afrika-EU-Ministerrådet 

bliver bindende for EU-parten og OACSS-medlemmerne i Afrika i overensstemmelse med 

aftalens artikel 92, stk. 2, litra b), hvori det fastsættes, at "afgørelserne er bindende for alle 

parter i den respektive regionale protokol". I henhold til artikel 92, stk. 4, litra d), vedtager 

Afrika-EU-Ministerrådet sin forretningsorden på sit første møde, dog senest seks måneder 

efter aftalens ikrafttræden. 

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for Caribien-EU-Ministerrådet 

bliver bindende for EU-parten og OACSS-medlemmerne i Caribien i overensstemmelse med 

aftalens artikel 92, stk. 2, litra b), hvori det fastsættes, at "afgørelserne er bindende for alle 

parter i den respektive regionale protokol". I henhold til artikel 92, stk. 4, litra d), vedtager 

Caribien-EU-Ministerrådet sin forretningsorden på sit første møde, dog senest seks måneder 

efter aftalens ikrafttræden. 

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for Stillehavsområdet-EU-

Ministerrådet bliver bindende for EU-parten og OACSS-medlemmerne i Stillehavsområdet i 

overensstemmelse med aftalens artikel 92, stk. 2, litra b), hvori det fastsættes, at "afgørelserne 

er bindende for alle parter i den respektive regionale protokol". I henhold til artikel 92, stk. 4, 

litra d), vedtager Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet sin forretningsorden på sit første møde, 

dog senest seks måneder efter aftalens ikrafttræden. 

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for OACSS-EU-Udvalget på 

Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau (OACSS-EU ALSOC) er i overensstemmelse 

med aftalens artikel 89, stk. 3, hvori det fastsættes, at "OACSS-EU-ALSOC vedtager sin 

forretningsorden på sit første møde, dog senest seks måneder efter denne aftales ikrafttræden".  

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for Det Blandede Udvalg Afrika-

EU er i overensstemmelse med aftalens artikel 93, stk. 4, hvori det hedder som følger: "Hvert 

regionale blandede udvalg vedtager sin forretningsorden på sit første møde, dog senest seks 

måneder efter denne aftales ikrafttræden". 

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for Det Blandede Udvalg 

Caribien-EU er i overensstemmelse med aftalens artikel 93, stk. 4, hvori det hedder som 

følger: "Hvert regionale blandede udvalg vedtager sin forretningsorden på sit første møde, 

dog senest seks måneder efter denne aftales ikrafttræden". 

Den påtænkte retsakt om fastsættelse af forretningsordenen for Det Blandede Udvalg 

Stillehavsområdet-EU er i overensstemmelse med aftalens artikel 93, stk. 4, hvori det hedder 

som følger: "Hvert regionale blandede udvalg vedtager sin forretningsorden på sit første 

møde, dog senest seks måneder efter denne aftales ikrafttræden". 

3. DEN HOLDNING, DER SKAL INDTAGES PÅ UNIONENS VEGNE 

Kommissionen foreslår, at Unionen godkender vedtagelsen af forretningsordenen for de 

fælles OACSS-EU-institutioner, nemlig OACSS-EU-Ministerrådet, Afrika-EU-Ministerrådet, 

Caribien-EU-Ministerrådet, Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet, OACSS-EU-Udvalget på 

Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau, Det Blandede Udvalg Afrika-EU, Det Blandede 

Udvalg Caribien-EU og Det Blandede Udvalg Stillehavsområdet-EU. Udkastet til retsakt for 

de fælles OACSS-EU-institutioner, dvs. udkastet til forretningsorden, findes i bilaget til dette 

forslag. 
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4. RETSGRUNDLAG 

4.1. Proceduremæssigt retsgrundlag 

4.1.1. Principper 

I henhold til artikel 218, stk. 9, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde (TEUF) 

vedtager Rådet afgørelser om fastlæggelse af, "hvilke holdninger der skal indtages på 

Unionens vegne i et organ nedsat ved en aftale, når dette organ skal vedtage retsakter, der 

har retsvirkninger, bortset fra retsakter, der supplerer eller ændrer den institutionelle ramme 

for aftalen". 

Begrebet "retsakter, der har retsvirkninger" omfatter retsakter, der har retsvirkninger i medfør 

af de folkeretlige regler, der gælder for det pågældende organ. Det omfatter også 

instrumenter, der ikke har bindende virkning i henhold til folkeretten, men som "vil kunne få 

afgørende indflydelse på indholdet af de regler, der vedtages af EU-lovgiver"2. 

4.1.2. Princippernes anvendelse på det foreliggende tilfælde 

De fælles OACSS-EU-institutioner er organer nedsat ved en aftale, nemlig 

partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union på den ene side og medlemmerne af 

Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den anden side.  

Den retsakt, som OACSS-EU-Ministerrådet skal vedtage, er en retsakt, der har retsvirkninger. 

Den påtænkte retsakt får bindende virkning i henhold til folkeretten, jf. aftalens artikel 88, stk. 

5.  

De retsakter, som Afrika-EU-Ministerrådet, Caribien-EU-Ministerrådet og Stillehavsområdet-

EU-Ministerrådet skal vedtage, er retsakter, der har retsvirkninger. De påtænkte retsakter får 

bindende virkning i henhold til folkeretten, jf. aftalens artikel 92, stk. 2, litra b). 

Den retsakt, som OACSS-EU-ALSOC skal vedtage, er en retsakt, der har retsvirkninger. Den 

påtænkte retsakt har retsvirkninger, da OACSS-EU ALSOC's afgørelse vil blive truffet ved 

fælles aftale og gør det muligt for udvalget at udføre sine opgaver og varetage alle opgaver, 

som OACSS-EU-Ministerrådet overdrager til det i henhold til en delegation af beføjelser i 

henhold til aftalens artikel 88, stk. 3, og artikel 89, stk. 2.  

De retsakter, som Det Blandede Udvalg Afrika-EU, Det Blandede Udvalg Caribien-EU og 

Det Blandede Udvalg Stillehavsområdet-EU skal vedtage, er retsakter, der har retsvirkninger, 

da de gør det muligt for udvalget at udføre sine opgaver og udføre ethvert mandat, som det 

overdrages af det respektive regionale ministerråd. 

Den påtænkte retsakt supplerer eller ændrer ikke den institutionelle ramme for aftalen. 

Det proceduremæssige retsgrundlag for den foreslåede afgørelse er derfor artikel 218, stk. 9, i 

TEUF. 

4.2. Materielt retsgrundlag 

4.2.1. Principper 

Det materielle retsgrundlag for en afgørelse i henhold til artikel 218, stk. 9, i TEUF afhænger 

hovedsagelig af formålet med og indholdet af den påtænkte retsakt, hvortil der skal indtages 

en holdning på Unionens vegne. Hvis den påtænkte retsakt har to formål eller består af to 

elementer, og det ene af disse formål eller elementer må betragtes som det primære, mens det 

andet kun er sekundært, skal den afgørelse, der vedtages i henhold til artikel 218, stk. 9, i 

                                                 
2 Domstolens dom af 7. oktober 2014, Tyskland mod Rådet, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, præmis 

61-64.  
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TEUF, kun have ét materielt retsgrundlag, nemlig det, som det primære eller fremherskende 

formål eller element tilsiger. 

4.2.2. Princippernes anvendelse på det foreliggende tilfælde 

Den påtænkte retsakts primære formål og indhold vedrører virkemåden af de organer, der er 

nedsat ved aftalen. For afgørelser om vedtagelse af forretningsordenen for organer, der skal 

føre tilsyn med gennemførelsen af aftalen i sin helhed, er det materielle retsgrundlag det 

samme som for aftalen i sin helhed3. I denne henseende er det materielle retsgrundlag for 

Rådets afgørelse 2023/2861 (EU) af 20. juli 2023 om undertegnelse på Den Europæiske 

Unions vegne og midlertidig anvendelse af aftalen4 baseret på artikel 217 i TEUF. Det 

materielle retsgrundlag for den foreslåede afgørelse er derfor artikel 217 i TEUF. 

4.3. Konklusion 

Retsgrundlaget for den foreslåede afgørelse bør være artikel 217 i TEUF sammenholdt med 

artikel 218, stk. 9, i TEUF. 

  

                                                 
3 Domstolens dom af 4. september 2018, Europa-Kommissionen mod Rådet for Den Europæiske Union, 

C-244/17, ECLI:EU:C:2018:662, præmis 39-40. 
4 Rådets afgørelse (EU) 2023/2861 af 20. juli 2023 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 

og midlertidig anvendelse af partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater 

på den ene side og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den 

anden side (EUT L 2023/2861 af 28.12.2023). 
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2024/0134 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne på de første møder 

i de fælles OACSS-EU-institutioner, vedrørende vedtagelsen af forretningsordenen for 

de fælles OACSS-EU-institutioner, nemlig OACSS-EU-Ministerrådet, Afrika-EU-

Ministerrådet, Caribien-EU-Ministerrådet, Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet, 

OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau, Det Blandede 

Udvalg Afrika-EU, Det Blandede Udvalg Caribien-EU og Det Blandede Udvalg 

Stillehavsområdet-EU 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 217 

sammenholdt med artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Partnerskabsaftalen mellem den Europæiske Union og dens medlemsstater på den ene 

side og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på 

den anden side ("aftalen") blev undertegnet den 15. november 2023 af Den 

Europæiske Union, dens medlemsstater og medlemmerne af Organisationen af Stater i 

Afrika, Vestindien og Stillehavet ("OACSS-medlemmer") og trådte midlertidigt i kraft 

den 1. januar 20245. 

(2) Aftalen træder i kraft den første dag i den anden måned efter den dato, hvor Den 

Europæiske Union og dens medlemsstater og mindst to tredjedele af OACSS-

medlemmerne har afsluttet deres respektive interne procedurer med henblik herpå og 

har deponeret det instrument, hvorved de giver deres samtykke til at være bundet, hos 

Generalsekretariatet for Rådet for Den Europæiske Union ("depositaren"), som sender 

en bekræftet kopi til OACSS-sekretariatet. 

(3) OACSS-EU-Ministerrådets opgaver er fastsat i aftalens artikel 88, stk. 4. Hvert 

regionalt ministerråds opgaver er fastsat i aftalens artikel 92, stk. 2. OACSS-EU 

ALSOC's opgaver er fastsat i aftalens artikel 89, stk. 2. Endelig er hvert regionale 

blandede udvalgs opgaver fastsat i aftalens artikel 93, stk. 3.  

(4) På Den Europæiske Unions side bør formandskabet for OACSS-EU-Ministerrådet og 

hvert regionalt ministerråd varetages af Unionens højtstående repræsentant for 

udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik i dennes egenskab af næstformand for 

Kommissionen (i det følgende benævnt "HR/NF") og/eller et medlem af 

Kommissionen. 

                                                 
5 Rådets afgørelse (EU) 2023/2861 af 20. juli 2023 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 

og midlertidig anvendelse af partnerskabsaftalen mellem Den Europæiske Union og dens medlemsstater 

på den ene side og medlemmerne af Organisationen af Stater i Afrika, Caribien og Stillehavet på den 

anden side (EUT L 2023/2861 af 28.12.2023). 
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(5) Hver af de fælles OACSS-EU-institutioner bør på sit første møde vedtage en afgørelse 

om sin forretningsorden.  

(6) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Rådet vedrørende hver af de 

fælles OACSS-EU-institutioners forretningsorden, bør fastlægges, da afgørelsen vil 

være bindende for Unionen — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

(1) Den holdning, der skal indtages på Unionens vegne på det første møde i hver af de 

fælles OACSS-EU-institutioner, nemlig OACSS-EU-Ministerrådet, Afrika-EU-

Ministerrådet, Caribien-EU-Ministerrådet, Stillehavsområdet-EU-Ministerrådet, 

OACSS-EU-Udvalget på Ambassadør- eller Højt Embedsmandsniveau, Det 

Blandede Udvalg Afrika-EU, Det Blandede Udvalg Caribien-EU og Det Blandede 

Udvalg Stillehavsområdet-EU, baseres på de forskellige udkast til forretningsordenen 

for de fælles OACSS-EU-institutioner, der er knyttet til denne afgørelse. 

(2) Repræsentanterne for Den Europæiske Union i de fælles OACSS-EU-institutioner 

kan tiltræde mindre tekniske ændringer af de tilknyttede forskellige udkast til 

forretningsorden for de fælles OACSS-EU-institutioner uden yderligere afgørelse 

truffet af Rådet. 

Artikel 2 

På Den Europæiske Unions side varetages formandskabet for OACSS-EU-

Ministerrådet og hvert regionalt ministerråd af Unionens højtstående repræsentant for 

udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik i dennes egenskab af næstformand for 

Kommissionen (i det følgende benævnt "HR/NF") og/eller et medlem af 

Kommissionen. 

Artikel 3 

Denne afgørelse er rettet til Kommissionen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

 På Rådets vegne 

 Formand 
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